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NOTES AND STUDIES 

'AD DIOGNETUM xi-xii' 

THE Epistle to Diognetus is incomplete, breaking olT with an 
unfinished sentence in the course of chapter x. It was thus defective 
not only in the single MS in which it survived till the year 1870, but 
also in the parent copy from which that MS was written, for the scribe 
noted that therein also there was a lacuna at this point The passage 
which next followed in the MS has been edited as chapters xi-xii of 
the Epistle; but it is recognized by most editors, and now on all hands, 
that this piece of text is no part of the Epistle which stands before it, 
but the end of some other work (it closes with a doxology) which in 
earlier, complete, copies followed the Epistle. The work of which 
'ad Diogne/um xi-xii' is the conclusion was perhaps, like the Epistle 
itself and several other treatises in the same MS, attributed to Justin 
Martyr. To avoid all ambiguity this piece of text will be referred to in 
the following pages as ' the fragment', or in short as 'F ', but the two 
parts into which it has been divided will still be called chapters xi 
and xii. 

I have been vaguely aware for many years that Bunsen and some 
later German scholars have assigned the authorship of F to Hippolytus, 
but the only mention of this that I have noticed in any English 
publication•is that in Shahan's translation of Bardenhewer's Patrologie 
(1908), where it is said: 'G. N. Bonwetsch has shewn that cc. II-12 
of the Letter to Diognetus belong to Hippolytus' (p. 69). In his third 
German edition ( 1910) Bardenhewer says only that several scholars attri­
bute the fragment to Hippolytus, then referring his readers to an article 
by A. Frhr. Di Pauli in the Theologzsche Quartalschn'ft, lxxxviii, 1906. 
Recently I came upon this article of Di Pauli quite by chance, and 
there found for the first time precise references to three writers, Bunsen, 
Draseke, and Bonwetsch, who have maintained that Hippolytus is the 
author of F. In 1852 Bunsen not only claimed the fragment for 
Hippolytus but expressed the opinion that it is the concluding passage 
of his great work against the heresies, the Philosophumena.1 Bunsen's 
suggestion, after remaining unnoticed for fifty years, was taken up and 
advocated in 1902 by Draseke,2 who, however, did not carry the proof 
much farther (' nicht viel weiter tiber Bunsen hinausgeht und Klarheit 

1 Hippolyfus and his Age; in the ~riginal English edi°tion vol. i pp. 185 ff and 
193 ff. 

t The reference given by Di Pauli is 'Zeitschr. f. wissenscb. Theo!. xlv (1902) 
S.1756''. • 
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vermissen lasst '). In the same year the subject was treated indepen­
dently and more thoroughly by Bonwetsch,1 who ascribed the authorship 
of F to Hippolytus, but hesitated to connect it with any particular 
treatise. Di Pauli himself agrees with Bunsen in believing F to be the 
close of the Pht"losopkumena, and he writes in support of that view. 

Some twenty years ago, without having read a word of what others 
had written on the matter, and (if I remember rightly) without knowing 
that this view had ever been put forward, I came to the conclusion on 
my own account that F is the end of some work by Hippolytus, though 
it did not occur to me then to connect it with the Philosophumena. 
The latter idea was derived from Di Pauli's article, but I am now 
prepared to accept it nearly on the same terms as the Hippolytean 
authorship itself. 

Perhaps I may explain how it was that I came to be interested in the 
authorship of the fragment. I had been working on the document 
then known as the' Egyptian Church Order', but now generally accepted 
as being the Apostolic Tradition of Hippolytus, and I was led on to try 
and test the external evidence pointing to Hippolytus as author by 
comparing the document with his other writings. 2 For that purpose 
I had to read and re-read most of his remains, and so became familiar 
with his leading thoughts, literary mannerisms, and favourite words, 
and was left with a strong impression of his style. With my mind full 
of Hippolytus I chanced to read again the two chapters at the end ol 
the Epistle to Diognetus, and somehow I felt that I was still reading 
Hippolytus. I then began to note familiar words and phrases and to 
enter in the margins of my copy of Lightfoot-Harmer's Apostolic 
Fathers cross-references to Hippolytus. But I did not proceed to 
gather up the results and put them into connected form. The fragment 
provided some interesting parallels to the Apostolic Tradition, but it 
did not seem worth while at that time to cite them at the cost of first 
proving that F itself was by Hippolytus. Now that the Apostolic 
Tradition is accepted the case is reversed, and we may cite that work 
in illustration of F. 

Even now, though I have consulted the passages in Bunsen referred 
to by Di Pauli, I have not read either Draseke or Bonwetsch. My 
apology for writing on a subject that has been treated by others 
without first reading what they have to say may be this: first, that 
I cannot at the moment consult the publications in which they have 
written ; next, that I am writing to support, not to controvert, their 
views, and arguments put forward independently by more than one 

1 In 'Gotting. Nacl1r. phil.-hist. Kl. 1902, S. 621-634 '· 
2 See The so-called Egyptian Church Order (Cambridge 'Texts and Studies', 

r916) pp. 160-168, 
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writer are likely to carry more weight than those simply copied and 
repeated ; thirdly, I gather from Di Pauli that Bonwetsch, who has gone 
most carefully into the subject, has made very little use of the Philoso­
phumena as a term of comparison/ whereas I shall have occasion to 
make considerable use of it. As to the parallels here drawn from 
other treatises of Hippolytus, it will be strange if some of them have 
not been already noted by Bonwetsch, and especially those from the 
Commentary on Daniel, which he afterwards edited. 

In what follows the question of the authorship of F will be taken first, 
and the relation of the fragment to the Pht1osophumena then considered 
separately-though the two questions are so closely connected that it is 
difficult to keep them rigidly apart. In the text only such parallels will 
be alleged as appear to have clear evidential value ; minor coincidences, 
which yet seem to deserve consideration in connexion with the other 
evidence, will be pointed out in the footnotes. 

I. The authorship of F. 

1. In the proern to bis Philosoplzumena, after saying that he now 
intends to expose ('1{n1rEw) even the secret teachings of the heretics, 
which he had forborne to do in an earlier treatise against them, 
Hippolytus proceeds thus:-

JU' E'll"EL &va.yK~EL ~/J-0.S O AO)'IX" El<; ,,.lya.v f3v9av lli1ry17<rE(JJV Em{3~vm, 

01ix ~)"DV/J,E()a a-,yav, a.AA.a. TC& 'll"CJ.JIT(JJV 86yµ.aTa. Ka.Ta. AE'll"TOV f.K()(fl,El'DL 

ovOfV O"L(JJ7r~O"o/J-EI', &1eEt Ill, t:l Kal fl-aKfJOTEpos EUTa.t o Myos, /J-~ Ka/J-ELV, 

ov0£ yap /J-LKpo.v TLVa {3oflhiav TC[l Twv &v0pw-tr(JJV f3['f KaTaAEL'fO/J-EV 7rpa<; TO 

f1,1JK(TL "11"Aa.Va.0"6ai rf,avEpw<; 'll"CLVT(JJV Of)WVT(JJV TO. Kpvcfna. a"UTWV xal a.pp1JTU. 

l,pyia., a T4Jl,LE1JO/J,EVOL fl,OVOLS TOLS /J,VUTat<; 7rapalli&la.uiv. Ta.VTa 8£ £TEf>OS 

oiix EAE')'{El ¾j T;, l.v iu'11:'lalq. 1r11pa.808iv ciy,ov 'lrl'EUjJ,O., o~ TUX6VTE,; 11'p6TEpot 

ot d.1r6o--ro>.0L fl,ETlSoaa.v Toi:,; 3p8<'ii,; 'lrE11'LaTEUK6crw· ~" /ip.e'i:,; 8Lci!loxo, 

TuyxcivoVTE,; rij,; TE omijs xcpLTOS jJ,ETEXOVTE,; d.pxLepa.TEias TE Ka.l !lL!i11-

0'Kl1>.la.,; Kal ♦poupol rij,; iKK>.")aia.,; >.1>.oy,ajJ,EV0t ov,c &cp0a.Af1,'[' VVUT~Of',EV 

ov8£ Aoyov &p6av CTl(JJ'11"W/J,EI', &U' oii8£ "11"0.0"!J tJroxfi xal uwµ,a.TL lpyrz{:of',EYOL 

KCLfl,VOfLO' Uia &{{w,; 9EC[l TC[l E"UEP)'(TTJ riVTa7ro8uSova., 7rEl.fJWJLEVOL, ,cal. oM' 
oii-rws Ka.T' a[[av df1,EL/30JLEVOL, 11"A~v f.V or. 7rE7rlUTEVf1,E0a /L~ riTOVOVVTEo;;, 

a.AA.a. TOV IBfou xa,pov TO. µ.&pa E7rLTEAOVVTfS ,cnl oaa 11'11pEXEL TO 0.)'LOt' 

1fl'EUjl,CI, ,riaw d.♦8ovw,; KOLVWl'OUVTE,;' ov µ,ovov a.AA.oTpia 8,' EAE;'XOU t:i_,;; 

cpwepov .IyoVTES, aA.Aa. Kal oua ~ &A.,,Oeia ko Tijo;; TOV 7ra.Tpo<; Xa.pLTOS 

1rapa.Aa/Jovaa &v9pW7rOLS 0L7JKOV7JUE, T41JT4 Kal 8,a. Aoyou CTYJJLEWVJLEVot Kai. 

8ia. ypafl,fl,O.T(JJV lµ,µ.apT1Jpovpwoi &ve1raw-,xwr(JJs K7Jpvuuo/J-O'. (And lower 

1 'Leider hat Bonwetscb in seineo Untersuchungen die Philosophumena fast 
gar nicht beigezogen.' 
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down) E.O'Tt J-LEV oliv 'll'6vov fl.1!0'1'01' TO lmxELpovµ£Vov Kal. 7rOAAij, 8EOJ-L£VOV 

mopla., &.M' OVK iv8E71uoµ£V· VCTTEpov y;,.p EfxppavEi. .;,,. &.OX-rrniv fLETU 
...o>.~v 'll'OVOV 1 aTEtpavov TVXoVTa ; E.J-L1ropov J-LETO. /.dyav 0a.A.atTcrf/> ua.AOv 

K£p8avav-ra V )'E<»pyov µETa i.Spw-ra 7r(JOCTM7TOlJ 1Cap1rwv &.7roAaV<TClVTCl ; 

-rrpo<f,frn,v µfiTa ovn8w-µoil, 1((11 v/Jpu, opwvrn TU. X<1X.,,001Ta &.1ro/3a{voJ1Ta. , 

Thus at the outset Hippolytus stands forward as a champion of the 
truth and presents his credentials as a teacher. He realizes that the 
work he has undertaken will be long and arduous, but he is confident 
that he has the necessary qualifications for it. He is a successor of the 
Apostles, and as such lays claim to the same 'grace' (xa.p,<;, here 
practically equivalent to xa.pL<TJLa 2), high-priesthood,' and authority to 
teach (8,8Cl<TKaAia)·as they had; for he has by succession the same Holy 
Spirit, which the Apostles first receiving imparted to those who had 
'rightly believed', and which has passed on to the Church ; and what­
soever this Holy Spirit bestows upon him he will communicate without 
stint to all. 

Towards the end of his work he strikes a similar note, addressing 
_himself now to all nations and inviting all to come and learn of him:-

µa.0ETE ~EAAT/VE,, Aiymrnot, XaA8awt l((lL TO ff'QV ylvo. ilv0pw,ra:,v ... 

1rap' "lfl-<dV Twv ♦[X.wv Tou 8Eoii (Philos. x 31.fin.), 

Then after expounding in the next two chapters his theory of the 
origin of the universe and his doctrine of the Divine Logos, he makes 
a still more impressive address:-

Towvro. b 1TEpt 'TO 0EI.OV .v...,,o~.. ,\oyo,, ~ o.v0pw,roi "E.U.11vl-. TE ,cal. 

{3ap{3apor., Xa>..8aw{ TE Kal. 'Aucrop101, Aiyv1rno{ TE Kai. A{{3ve;, 'lv8o{ TE 

,cal. AiOlo1rE,, KEATo{ TE Kat oi uTpa71lYOVVT£<; AaTtvoi, -rra.VTE<; T£ ol ~v 

EvpW7r7JV 'Au{av T£ Kal. A1/3VTJV KQTOLKOVVTE<;' or. <rvµ/3ov>..o. EYW y{voµat, 

♦Lll.o.v8pW'l1'0u Myou ~1rdpx111v J,L0.&1p-v,,; 4 ,cal. cfnNivOpw,ro,;, mrw, 1rpou8pa­

J-LOVTE, oi8ax0ijT£ r.ap' ;,µ.wv T{<; a OYTW<; 0£o<; Ka, ;, TOVTOV MaKTO~ 

8.,,µwvpy{a (Phi'los. x 34 init.). 

'Friend of God',' disciple of the Logos', and (by clear implication, 
though not in express terms) Doctor genlium : such is Hippolytus's 
further accoJ,Int of himself towards the close of his great work. Can 

1 So Wendland emends; the MSS, followed by Duncker-Schneidewin, have 
,roUoii uovou, which may be right after all: see p. 7 below. 

2 Compare Plu'los. viii 19, where he says of the Montanists: lr,rfp of d.-oaToAovr 1<a1 
11'<11' xaptaµ.a TCIVTQ Tll -yvva,a Bo,ti(ovaw. 

3 d.f>X"PaTe,a here no doubt denotes the episcopal office : so Lightfoot and others 
understand it. 

4 Cf. com. in Dan. ii n: ol TpEi. 'ITculJu Ell Ratl11Awv1 (Ju,9.,Tal Toii Au"(OIJ 5vTn)­

'Jiioger des Wortes seiend' (Old Slavonic), 
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such lofty personal pretensions, or the pontifical manner in which these 
are stated, be paralleled from any other writer of the second or third 
century? Yet both are echoed to the full in the fragment at the end of 
the ad Diognetum, which begins thus :-

ou [l.va oµ.tAw OUOE ,rapaM-yws ,vrw, d.U& d.,roaro>..c,11' yEVOp.Evos 

.,.a.e'lni,; y(vOfl,(U SLMo-11.a.>..os i6vwv. . .. Tls yap &pOws o,oax0Et'ii Kat Ao)''f' 

7rpO<Tr/nA~s )'EV7J()d,; OVK E7TL,1JTEI. uarf,ws p.aOEtV Ta Or.a. Aoyov onxOivm 

cf,avEpw,;; p.aOvra'is; or,;; i.rpavipwuEV .\oyos rf,avE{s, ,rapp'YJ<T''!- Aa.Awv, inro 
cb·{UTWV JL~ voouµ.010,;, µa.01JTa'is OE o,vrovµwos, o't 7TUTTO• Aoy,ufUvn,;; 

inr' a'UTOV lyvwc-av 11'0.Tpos µvurqp,a (xi I-2 ). 

And lower down we read :-

oua yap 8e>..~l"'TL TOU 11.EAEUOl'TQ§ >..oyou (KLV1J8TJJ-LEV iltmrEiv J-LET4 1T6vou, 

l~ aya7T1Js Twv d.1To11.a.>..u♦6lvnw ~,uv y,v6J-Le8a. ~ .... iv 11.0Lvwvo1 (xi 8; and the 
next words are) ors €YTVXOVT£<; Kat o.KOIJU«VTE'ii µETa U7rOllOij,;; EiuEuBe 3cm 
11'0.plxu ~ 8E?ls To'ir &ya,rwu,v &pOws (xii 1). 

The writer of these passages puts forward the same claim to personal 
Divine guidance and virtual infallibility as does Hippolytus. If Hippo­
lytus claims to be a successor of the Apostles and 'disciple of the 
Logos', and to speak what is given him by the Holy Spirit to speak, 
this writer styles himself a 'disciple of the Apostles '-themselves 
disciples of the Logos-and refers to the things 'revealed ' to him 
and which he has been 'moved to utter' by the Logos. If Hippolytus 
invites all peoples and nations to come and be taught by him, this 
writer openly assumes the title 'Teacher of the Gentiles' ( 1 Tim. ii 7 ). 

These correspondences lie on the surface, though they can hardly be 
described as superficial. Let us now examine the above passages 
from F more in detail. 

With ,rurrol >..oy1uBiVTE'i (xi 2) compare rf,povpol rijs lKKA71ufor; AEAoy,­
uµ.ivo1 (Phz1os. proem, ut supra). In the passive sense Aoy{{EuOm occurs 
again in F xi 5, there of the Logos: otn-os o a.El, (o) u~µEpov vios >..oy,uBE{<;. 
In these passages the verb seems to exceed its ordinary sense of 
esteemed, accounted, reputed, and to have the force almost of approved, 
found to be. 

The expression ,raTpo, µvurfipia, but with the articles (Ta Toil 1raTpor; 

µvrTT71p•a), is found in the cum. in Dan. ii 32, and the Blessings of Jacob 
(in Texte u. Untersuclz. 3 R. viii r, p. 13). 

The passage F xi 8-xii I recalls Hippolytus in almost every word. 
We have seen that in the proem to the Philos. Hippolytus speaks of the 
task before him as 1rovov f-1-E<TTov, but says that when it is accomplished 
he will be like an athlete receiving the crown JLETa ,ro.U.ov 1rovov (or /LETa 

1ro>..vv ,ravov, as Wendland emends). In Plzilos. ix 31 he recurs to this 
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thought with the words Ota 1rt1V'TWV oiv Otaopa,,.&vn:,; Kal fl,l!TU ,ro,\,\ov 

,r6vou lv Tai<; lvvla /3{/3>..ot<; Ta 1ravra ooyp,a.Ta o!fet,r6vn~ KTA. Can it be 
by chance that in F also (xi 8) we have the words oa-a ... l,civ~fh,µ.£v 

o!feL,reiv JJ-ETO. ,rovou? 1 The verb lfe11re'i:v is not a very common one ; it 
is not found in the Old or the New Testament and occurs only thr~e 
times in the Apostolic Fathers; but it is a favourite word with Hippo­
lytus, e.g. Philos. proem (4 times), i 26 1 iv 8, 46, v 23, vi 37, x 13; c. Noel. 
16 (bis); in Dan. i 31, ii 30, 34, iv 8, q; de Antichr. cc. 2 and 50. 

The next words in F (xi 8) are •t &.yo.7rTJ<; 2 Twv &.1ro,ca.Avcf,0ivrwv TJpi.v 

yivoµ.£0a vµ.,v KOLVwvo{. Compare Philos. proem (u.s.): Kll.L OCTa. 11"ll.fXXU 

TO ayiov 7n/EVp,a. 1rU.CTLV dcf,fJovw<; KOLVWVOVVT£<;. And here the words oa-a 

1rafXX£t To a'.ywv -rrvevp..a. send us on to those which immediately follow in 
F (xii 1): Ol<; EVTVXOV'TE<;s ... Ei,CTECT0£ OCTa 1rapix£L 0 0ea<; TOt<; &ymrwcnv 

l>p0ws. With which again compare the prologue to the Apost. Trad. of 
Hippolytus: 'quanta quidem Deus ... praestitit hominibus ', where the 
Apostolic Constitutions preserve the Greek: oa-a-rrEp o 0eo<; ••• -rrapeCT)(.EV 

&.v0pw-rroi,;, And lower down in the same prologue we have : 'praestante 
sancto spiritu perfectam gratiam eis qui recle credunt ', no doubt 
rendering 1rap£XOVTO<; ayfov 7rVElJp,a.TO<; n:A£lll.V x_apLV TO!<; op0w<; 1rLCTT£lJOVULV 

(or 1r£nWTEVKouiv).• The verb -rrapixEiv has already occurred in F xi 5-
-rrapixovria vouv-where the subject is xapt,: compare in Dan. iii 2, 

xapL,; ••. -rra.pixoVCTa. TOIi Eavrrji lrAOVTOV TO!<; di{ot<;. 

2. The next passage in F which I select for comment is xi 3-5 :-

oo xapw d-rriCTT£LA£ .\oyov, iva Kaup.~ cf,avy, 8s 'Ul?"O Aaov linpaCT0ds, Ota 

1 We shall have to refer to this point again in considering the question whether 
F is not the end of the Ph,losophumena; for if the phrase /,[mr•fv /UT11 ,,-6vo11 serves 
to connect the fragment with Hippolytus, it obviously suggests something more. 

~ With this use of•£ <i;,a2r~s-' out of (our) love 1-cf. the de Antichr. 67: Tavra 
t10, .•• /,[ &:ya'"ls T~s ,rpils Tov "'5p,ov d.p11t1aµ,;vos. Cf. also the prologue to the Apost. 
Trad.: ; ex caritate quam in omnes se.nctos thabuitt ', where the translator should 
have supplied 'habemus', not 'habuit' (see J.T.S. xxiii p. 360); the phrase is 
modelled on Eph. i 15: 1<ai 77)v a;,6."'1" -ri),, <ls wan-as Tous d-yfovs-in this case 'your 
love'· As H1ppolytus owes so much to Irenaeus, we may refer to the latter's 
preface to his first book contra HaenS4s: d.-ya"']• 3, .;,,,;;,~ ,rparpnropl•rrs t10E TE KtU 
triiGw TOI; µ.•Ta. t1011 µ11vvt1ai 711 µ•XJ>< viiv "'"P"f'f'Jva (sc, the secret tenets of the 
heretics). 

8 Here it is to be noted that ofs refers to the preceding oua . •. <1<1vfi811µ.•v •£mr<iv 
µ,ra ..-6vo11, while iv711xuv-ru (which Harmer renders 'confronted with') certainly­
means 'reading ', and refers to a foregoing written treatise. In the Phtlos. 
Hippolytus uses ol Evnryxavo>TH practically in the sense of •my readers' (e.g. 
proem ad fin., iv 46 inif., v 6); while the aorist invxon-« (with dative) means 
'when (or 1fJ they read'; e.g. iv 45, vi 42 init. (olsiVTIIXDVT«,just asF above),and 
x 3i, where we have ,ruoVTa, ,v-rvxovrn ~piiw f3{fJ/o..q, ••• (cf. lvruxilvTEs . . , ,itT,u9• 
in F above). 

t Cf. Philos, proem (u.s,), oi ,i,rJu-ro/o..o, µnioouav Tots upeii,, H1rtt1r<11Kot1w. 
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a,roOTOAWV KTJPVX8E{t;, -bw-o Wvwv Efl'tfTTEVO.,,. o~os o «71"· apxrj,;, o «aw6,; 

4,avEk «at 1rai\atot; O!pE8EtS ,ml 7rilVTOTE 11ioo; lv &y{wv Kapo{ats ,'£IIIIWJl,£IID'i
0 

otrro,; o aE{, ( o) U'r}Jl,Epov vios .A.oyur(M,;. 

Here in the second sentence we have distinctive Hippolytean thought 
and expression in regard to the Sonship of the Logos. According to 
Hippolytus it was only by the Incarnation that the Divine Logos was_ 
'shewn to be', or even in a sense became, 'perfect Son of God'. His 
underlying thought may have been that the relation of the Logos to the 
Father was defined and revealed as that of 'sonship' only through His 
becoming also Son of Man, whereby were fulfilled the prophecies which 
spoke of Him as 'a Son of man' and as 'the Servant (1ra,s) of the 
Lord'. Thus for Hippolytus the full humanity of Christ, upon which 
he so insists, is as it were a necessary complement even of His Divine 
Sonship. The most striking passages bearing on this subject are found 
in the contra Noetum and have been cited elsewhere; 1 here it will be 
enough to give some examples of the language employed :-

lo-r, Jl,EV otv uapf T/ -b,rl, rou Myou rou 1rarpcpov 1rpouEvex0e,ua 8wpov, 

.;, £K ,rvruµ.aros Kat 7rap8ivov TEAE!Ot; vios fJrnu a,roOEOEl,',U:ivOt; (c . .Noel. 
4).--ro OE 1TO.V fl'U.TrJP, lf 0~ ovva,,,.,,; Aoyo,;. o~oo; OE vous, ~ 1rpo/3a.s lv 

KOUJL'¾! £0ElKYVTo 1TaLS 0EOU ( c. 11 ).-oliTE yap auapKoS Kat Kafl EU.VTOV o 
Myo,; riA.ELo<; ;v vi(),; {Ka.fro, riA.Ews .\6yos itv µ.o11oyE11{,s), ou0' .;, uapf 

Ka9' fovri]v 8{ xa rou A.6yov kOO'T7]vat ~0lJllaro Ota. ro lv Aoy«tJ TrJV uvOTautV 

lxEtv. OVTWS 0~ Efs vlos TEA.ELD<; 0EOu lcpavq,J()'Y/ (c. 15).-ecpavipwuEV 
it ' I ii' \ I , , \ !JI £1 , ( ) Eavrov EK 1rap!7EVOV Kat aytOV 'lnlruµ.aro,; Kat110<; avupw,ros yevoµ.EVO<; C. I 7 . 

C . .Noel. 15 is the only place in which Hippolytus says quite openly 
that the pre-existent Logos was 1UJ/ yet 'perfect Son of God'; but it 
justifies us in assuming that the same idea underlies the !ess explicit 
passages in the same treatise and elsewhere; and it is surely present in 
the words of F xi 4-5: o~o. o &1r' &pxrj., o Kawo, cpavdr; Kat 1ra>..at1', 

rup£8£{<; . .. oiros O a£{, (o) O"IJl'EPOV uU1s >.oyLCr8E1s. 2 In illustration of this 
language let me quote a single further passage. In the de Antichristo 
c. 3 Hippolytus asks 'Theophilus' (to whom the treatise is addressed) 
to pray, 

07!'(1)<; & 7TaA.at rot, µ.a«ap{ois 1rporf,frrm,; d1r£Krf>..vi/t£V b TOV 0£ov .\oyo,;, 

vw atrros 1rrf>..iv b TOU 0£ou 1ra,., o 1rrf>..a.i Jl,f.V Aoyo,; wv, VVVL 8£ Kat 

/Iv8pw1ro<; Si' ~µ.as lv KOO"Jl,'J! cpavEpw0£{,, o-acp71v{rro uo, rawa 8i' TJ/J-WV. 

But this is not all. The same passage of F (xi 4, after 1rai\at6'i 

1 In The so-called Egyptian Church Order pp. 164-165. 
2 Some such idea is perhaps latent in Justin D,'al. c. 81 ·fin., and in Iren. 

Demon.sir. c. 43 (on which see Dr Robinson's notes); but in its developed form it 
is, so far as my knowledge goes, peculiar to Hippolytus. 
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EilpEfJE{,;) has the words, referring to the Logos : xal 1raVTOTE vloi; .lv ay{wv 
KapalaLi; yEvvwµ,EV~, and in the de Antichr. 6r, commenting on Apoc. 
xii 2 (Kal l.v yaUTp'i. lxova-a. xpa(EL, w&'.vova-a Kai Paa-avt(,oµlJl'T/ TEKEt11), 

Hippolytus writes:- • 

oTt cl.El ov 7raVETaL ,j l.KK~.:qu{a yEVl'WG"ll lK 11a.pS(as Tl»v A6yov, Ka.{Tot l.11 

KOU"~ V71"1J J,r{,nwv OtroKop.&q.1 •.. g., clEl TlKTOUO"Q 11 £KKA:qu{a o,8auK£L 

71"11J/Ta Ta w.,,,,. 2 

The same far from commonplace idea is found again in the com. in 
.Dan. i 101 where the Greek is wanting but the Old Slavonic version 
reads, as translated by Bonwetsch: 'Es hat des Vaters Mund hervor­
gehen !assen ein reines Wort aus sich, ein zweites Wart wiederum 
erscheint geboren aus den Heiligen bestandig, die Heiligen gebarend wird 
es auch selbst wieder von den Heiligen geboren.' 

3. In F xii the writer begins by promising his readers that if they will 
hearken to the truths which he has been moved by the Logos to 
impart to them, they will become 'a paradise of delights' and be 
'adorned with various fruits'.~ From this he goes on to speak of the 
original Paradise, or the Church which it signifies, in which 'a tree of 
knowledge is planted and a tree of life'. It is not, he says, the tree 
of knowledge which kills, but disobedience: 'For neither is there life 
without knowledge, nor sure knowledge without the true life. . . . 
Discerning this, and blaming the knowledge which is exercised apart 
from the precept of the truth,• the Apostle says: Knowledge puffith up, 
but charity edijieth (1 Cor. viii 1).• For he, who thinks that he knows 
anything apart from the true knowledge which is testified by the life, 
has not known : he is deceived by the serpent, loving not life ' 
(xii 4-6). 

The probable significance of these allusions to a true and false 

1 Cf. F xi 2 (just before the passage under comment): /nro d1riaT<1w µ1) vaavµ•vos. 
2 Note again 'the Gentiles', of whom the writer of F claims to be the' teacher', 

whom he mentions again in xi 4 (~ .. o ,llvliw ..-,rruv9Ji), and whom Hippolytus so 
solemnly addresses in Philos. x 31 and 34. 

~ .. o,K1>..01s Kaprro<< 1w,arrµ'}µ/;vo1.. The adj, ,ro1Kt>..0< is another favourite word with 
Hippolytus. 

• cfnv u.A'Jll<,as wpoaTa-yµa-ros. Harmer renders 'apart from the truth of the 
injunction'· In any case the flpoa-ra-yµn. probably refers to the command not to eat 
of the tree of knowledge, and the writer's meaning appears to be that knowledge 
(gnosis) is not to be sought by forbidden ways, but according to the rule of faith 
and the guidance of the Church. 

5 The same words are quoted twice over by Irenaeus Haer. ii 39. I : 'et ideo 
Paulus damavit, Scienlia •nflat, caritas aulem aedificat : non quia veram scientiam de 
Dea culparet ... sed quia sciebat quosdam sub occasione scienliae elates excidere 
a dilectione Dei.' He is speaking of the Gnostics. 
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Gnosi's will be considered further on; here we are concerned only with 
their poetical setting and the words which follow them, viz. :-

177w O"DL Kapota yvwcn,, Cw~ 0£ >..&yo. cl.A7J01,, xwpD11fMVD'i, 0~ (uAov 

cf,lpwv Kal Kaprrov olpwv TP11Y1}CTE!S cl.d TIZ rrapa. 0e'f rro0ouµ.eva., ~v oc/n, 
ovx alTTETa! OV0£ 'lrA.O.VTJ crtJY)(PWT{{erat • ouSe Eua cj,!telpETUL, aill rrap0fro, 

7r!CTTEUET«t 1 (xii 7-8). 

If we now tum to the early part of the commentary on Daniel, we 
find the garden of Susanna likened by Hippolytus to Paradise, which 
in turn represents the Church. Here also there is mention of 'the tree 
of knowledge and the tree of life' 2 (in Dan. i 1 7). Then the two elders 
hiding in the garden are compared to the serpent in Eden :-

JCTrrep yap TOTE iv T'f rrapaOdCT'l,) £1'£Kpv/371 0 8ta./30Ao. £V T'f or/m, OVTW 

Kai vvv lv Tot, rrpeCT/3VTlpou; iyKpv/3ei~ T~v iaVTDV EVEKUTCTYJCTEV lrr10uµ{av, 

'lva mi~LV lK SeuTEpou S1acj,8elpn fl!V Euav (ib. c. I 8). 

4. Fends with a doxology, in this form:-

"al oiM.CTKWV a:yfov, o ,\oyo, evcf,paivETar., o,' oi 7TUT1JP oofa.bETaL • ~ ;, 

Oo[a ei, TOU\' auuva,. O.fl,ljV, 

The four books on Daniel each end with a short doxology, of" the 
same type but variously introduced. The de Anti'chnslo has a similar 
one, which must here be quoted with its introductory words:-

'1rpouoexoµ.010. Tl}V p.aKap{av V...rr{oa Kat irrupa.vEtav TOV 0eov Kai CTWT1fpo, 

;,µ.wv (Tit. ii 13), iv 'V cl.vaCTT,iCTa, TOOS cl.ytous J.µ.a CTIJV aVTDLS eucj,pav~amu 

Sotatwv ffll.TEpa, 'P ;, Bo[a el, T<WS aiwva,. aµ.,iv. 

Here, before the actual doxology is reached ( which is identical in both 
passages), we have three points of agreement with F which can hardly be 
accidental: the mention of' the saints', i.e. the faithful; the •rejoicing' 
of the Son (or Logos) over them; and the' glorifying' of the Father by 
the Son.3 

5. Vocabulary and style. We have already noticed the appearance in 
F of the familiar Hippolytean verb itei'ff'<tv, and this in connexion, as in 
Philos. ix 31, with µ.eTa. rrovou. There is one other verb which calls for 

1 Cf. Iren. Haer. iii 32. 1: 'Eva vero inobediens; non obaudivit enim adhuc cum 
esset virgo.' 

:i Cf. the [v>,.011 -yvwa,..,, "a~ [ii>,.011 '""1' of F xii 2. In Gen. ii 9 we have; Mtu To 

[v~ov T,j• (""1• ... µlaq, T9' 1rapallftaq,, "CU Td {6J..ov TOU ,lli,vw "'(Va,aTOII Ka.\oii "al _ 
1rov71pov. 

3 The • glorifying' of God, and His desire lo be glorified, are thoughts often met 
with in Hippolytus. er. c. Noel. 14.fin. (&.l. "'(U.P T,js- Tp1a.lios- Tavr71, 1'aTqp oo[a.,<Ta.t); 
in Dan. ii 9 ( avllpunrou, ii"'(ioVS a 8,os- 1'poaa."'(E< oatrr,p, Ii,' WV El, 1Ta.VTa TOIi KOa/JOV 

1io(aa/iljvcu); A post. Trad., -in the prayer over a bishop ( ,lrlior,{iams- iv oTs- rfpeT,a<ll 

lio(aallljvcu ). 
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special remark, (TIJIIET{(uv (Kal a7roa-T0Aot uuve-r{tov-ra,, xii 9). This is a 
Septuagint word, employed several times to render the Heb. verb 11:i in 
the Hiph'il form in which it means 'give understanding, make to under­
stand, teach'. It is not found in the N.T., and in the Apost. Fathers 
it occurs only in Hermas Mand. iv 2. I ; but it is used a number of 
times by Hippolytus: in Dan. iii 2 (or µaKaptol 1rporf,ijmi 1!71"0 TOV ar-lov 

'1tV£Vµa-ro<; &.ei UlJVETttoµo,01), iii 6 (~ xap1<; TOV 0wv &.tf106vw<; UVV£Tttn TOY 

tl.v0pw1roi,), iii 17 (of Daniel instructing the king), iv 39 (1Jrrti -rov d.yylA011 
I'af3pi~A uvvcT{u871). But the most striking passage is c. Noel. 14, where 
this verb describes a characteristic operation of the Holy Spirit : o y(J.p 

KEAEvwv 1raT7Jp, o OE 1!1raKovwv vZor;, To OE uvvE-r{l;ov 3.y,ov 7rVcvµa. 

We must note also the use in F of aywi, 'the saints', in the sense of 
the faithful (xi 4, 5, xii 9). Outside the N.T. 3.ywi as equivalent to 
m<TTot is found in Ep. Barnab. xix 10 (in the parallel passage of the 
Didache, iv 2, it is given another meaning), and a fair number of times 
in Hermas; but it hardly occurs elsewhere in the Apost. Fathers, and 
I have not remarked this use in Justin or Irenaeus. By the end of the 
second century it was an archaism, yet it is met with constantly in 
Hippolytus: examples have occurred in passages already quoted, and 
they could easily be multiplied. 

And here we may take note of the phrase l1 loyor; oµ,J,.ii o/ ~v /3ovAcra1, 

6TE 81.let in F xi 7. That God works how and when He pleases is a 
thought found more than once in Hippolytus, who has probably taken 
it froqt Irenaeus. A couple of examples may suffice: 1ravTa 11"otwv wr; 

(so Migne, but ? &) 8{>..u, Ka8wr; 81.AEL, err£ 81.;\u (c. Noel. 8); and in the 
tenth chapter: 6-re -qOD..710-Ev, Ka0wr; 1JBl.>.71cr£V, EllEtte -rov >..6-yov a~rnv. Cf. 
Irenaeus Haer. iv 11. 5: 'filius ... reve1at omnibus (/. hominibus) 
patrem, quibus vult, et quando vult, et quemadmodum vult pater' ; 
and iv 34. 5 : ' Ille autem volens videtur ab hominibus, a quibus vult, 
et quando vult, et quemadmodum vult '. 

Lastly, attention must be drawn to two points of mere style. The first 
of these is the rhetorical use of series of short' and '-clauses. We find 
two such series in F :-

ElTa </lo/30<; voµov ~£TO.I, KO.L -rrp0'?7JTW'JI xapL<; y,vJuKETa!, Kat EvayyEA{wv 

7rtUTt<; iopvrai, Kal. &.-rroo-roAwv -rrapciOOO"L<; 1 tflvA.o.uuera1, Kal. f.KKATJUW.<; 

xapt<; UKLpr~ (xi 6), 

And again:-

Kal. UWT7Jptov 0£{,cvvTat, Kal. &.-rroUToAot (TtJ'JIETl,OVT0.1, Kar Kvp[ov 1rauxa 

1 It is perhaps worth while to recall that on the chair of Hippolytus we have 
mention of a work entitled 'ArrO<TTol.,tj ,rap<ioo,m (his Apostolic Tradition), and 
another called 'A11oa,t[,s XP"•ow Toii n-duxa, as to which see the next note. 
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w-polpxErat,1 ,cal, KA:ijpot (?) uwayoVTaL, Kat (,raVTa) p.cro. KOO"fLOV (?) ,lpp.6-­

tETat, Kat StOUO'"K(IJV ay[o~ ~ A0)'0!1 oicppatVETat (xii 9). 
These passages, which are nearer poetry than prose, can be matched 

by many written in a similar vein by Hippolytus. It may suffice to 
quote one specimen from the last chapter but one of the Philosophumena 
(x 33.fin.) :-

ical. Kap.arov lJ7rEf'-EtVE, KCU 11"€L1f11V .;,otA.710-E, Kal Su/rijv OVK 1JPV1JU4TO, Kal 

V11"Vlf) 7Jplµ.71rr£, Kat 1raOEt OVK ~l'TEt7rE, Kat Oava'T'f.' V7n]KOVUE, Kai avaUTaO"LV 

E<p4VE{XJJU(V. 2 

The other feature referred to is similarly rhetorical, the omission of 
the article where in plain prose it would be expected. Such omission 
is very noticeable in F, and particularly in c. xi. Hippolytus likewise 
frequently drops the article when he adopts the rhetorical style, which 
he tends to do in theological argument; in the c. Noel., for example, he 
omits it as often as not before such words as 0Eo'>, 7rarr,p, vM,, My~. 
But especially he tends to omit it in passages of the kind described in 
the foregoing paragraph; thus the long series of 'and '-clauses at the 
end of the c. Noet. is wholly anarthrous, and so, or nearly so, are several 
other passages referred to in the last footnote. 

This closes the case, so far as I can present it, for Hippolytus as the 
author of' ad Diognetum xi-xii '. For my own part I am satisfied that 
we have here the conclusion of some considerable work by Hippolytus, 
and this result I shall venture to assume in what now follows. 

II. F and the Philosophumena. 

It remains to consider Bunsen's view that F is the lost ending of the 
Philosophumena. He states his argument briefly thus:-

' We want an enrl for our great work in ten books, and a winding-up 
worthy of the grand subject, of the author's high standing and pre-

1 If Hippolytus be the author of our fragment, the words 'the passover of the 
Lord goes forward' are capable of explanation as an allusion to his own paschal 
cycle ; otherwise they remain obscure. And the two clauses which follow would 
come naturally from one who had written a special treatise on' church order': that 
is, if the reading 1<A,jpo<,for IC'Jpa, of the MS l?), be right; someeditor.s have adopted 
1tacpo[. 

~ Cf. the eucharistic prayer in the A post. Trad.: 'qui cumque lraderetur 
voluntariae passioni, ut mortem solvat, et vincula diaboli dirumpat, et infernum 
calcet, et iustos inluminet, et terminum figat, et resur,,ecliomm manifesfil.' The 
following are references lo other examples: in Dan. i 3.l (end of the book), iii 3r 
(end of the book), iv 15 (a highly poetical passage based on Eccles. xii 3-6), iv 51 
init., iv 58 (cf. also de Antichr. 64); c. Noel. 18 (final chapter; and there is a nearly 
identical passage in the fragment on Ps. ii 7); Blessings of Jacob p. 13 (in Texte u. 
Untersuch. 3 R. viii 1). Hippolylus is apt to fall into this mannerism especially at 
the close of a treatise, book, or argument ; and F is the end of a treatise. 
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tensions, and with the solemnity of a concluding address. Now we 
find such a concluding fragment, which wants a beginning and an 
author. Whether we consider its contents, or its style, if it is not, it 
might very well be, the close of our work' (op. cit. i p. 193). 
He promises to shew in his next 'letter', i.e. chapter, 'the unity, not 

of doctrine only, but also of style and language, between our book rtnd 
the fragment'. This promise is not fulfilled; but in any case proof that 
F is by Hippolytus is not in itself proof of its connexion with the Philo­
sophumena. For this we may begin by mentioning two arguments 
urged by Di Pauli in the article already referred to. 

1. When the writer of F describes himself as otiiauKaA~ U).,;;,.,, are not 
the 'Gentiles' here mentioned those whom Hippolytus has so solemnly 
addressed in Philos. x 3 r and 34? 

Here it is interesting to recall a conjecture of Lightfoot's in his essay 
on Hippolytus appended to his Clement of Rome (vol. ii pp. 382-383). 
As is well known, Lightfoot was for a time strongly tempted to identify 
the Roman presbyter Gaius with Hippolytus. To Gaius Photius (Bibi. 
48) ascribes a work which he calls the Labyrinth, but which, as Light­
foot has shewn (ib. p. 379), was evidently the tenth book of the Philo­
sophumena; and he goes on to say that this Gaius, who lived at Rome 
in the time of Popes Victor and Zephyrinus, is stated to have been 
appointed 'bishop of the Gentiles' (xe,poro11710~vm 8e airrov Kai. £0vwv 
fa{uK01rov). Taking Gaius to be Hippolytus, Lightfoot says that this 
statement-' otherwise not very intelligible' -would harmonize well with 
the fact that 'Hippolytus in the Refutation [i.e. Philos.] speaks of him­
self as holding the episcopal office, and addresses the Gentiles more 
than once as though they were his special charge.' And he adds in a 
footnote : 'In the close of the treatise, which is wanting, he may have 
alluded to his episcopate more directly, in connexion with the Gentiles to 
whom this peroration is addressed' (my italics). By' this peroration' 
Lightfoot alludes to the passages in Philos. x 31 and 34, already quoted 
in this paper. He then continues in the text : 'If the designation 
" bishop of the Gentiles " is not strictly correct, it was at least a very easy 
inference from his language in this work.' May we not say that the 
inference would be more natural still if in the text of Philos. x, as read 
by Photius, F was included, in which the writer describes himself as 
'teacher of the Gentiles'? At any rate, on this assumption Lightfoot's 
conjecture in his footnote would come very near to being verified.1 

2. Di Pauli's second argument is this: the last chapter of the Pht7os., 
1 It is to be remarked, however, that further on Lightfoot takes the phrase 

'bishop of the Gentiles' more seriously and uses it in support of his suggestion 
that Hippolytus was I a sort of episcopal Chaplain-general of the Forces' at Portus 
and of the miscellaneous population there (op. cit. p. 434). • 
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as we now have it, ends with the great paradox that man, by becoming 
an 'imitator' of God, may become God-oo ,rpouTo:yp.a.ow v,ra1<ovua; 

UEj.LVO<S /(IJ.l &ya0ov &yaO<k yEv6p.Ev~ P.'P.'l'JT~-. EU'[] oµ.oco; (? bµ.o{w;) mr' 
aVTOV np:r-,{)E{;. ov yap 'lrTWXEllH 0Eo; Kai 0'€ 0EOV 'lrOt~ua; Et, o6[av IJ.VTOV, 1 

But the first words of F imply that something in the nature of a paradox 
has just been propounded: ov tlva bµ.,J,..;;, ov8€ 1rapaAoyw., ~.,,,-&, &>..\a 
~'ll"oUToAwv ym~/.1.oo; µ.a071-nis ylvoµ.a, 8io&'.u1<aAo; Wvwv. How aptly these 
words would follow, if not immediately upon, at least but shortly after 
those aoove. 

To Di Pauli's arguments we may add two others, which have already 
been foreshadowed in the discussion of the Hippolytean authorship of F. 
The first is that F xii is a discussion-and apparently with allusion to 
something that has gone before-or true and false Gnosis (see pp. 9-10 

above). It would appear, therefore, that the work which this fragment 
concludes was concerned in part with Gnosticism, and if so with heresy 
in general. 

Next, as already observed (pp. 6-7), at the beginning of the Philos. 
Hippolytus speaks of his undertaking as ,r6vov µ.eUT6v, but comforts him­
self with the reflexion that in the end he will be like an athlete receiving 
the crown p.ETa 1r0Xw 1r6vov, or as the MSS read µera ,ro>..\.ov 1r6vov. 
Also at the end of the ninth book he speaks of himself as having now 
'with much toil' exposed the teachings of all the heretics : p.Era 1r0Uov 
1rovov ... Ta 1ravra 8oyµara i[ei,.-6vTE,. And in connexion with these 
expressions, and especially the last, attention was called to the phrase 
in F xi 3, 6ua yap (h>..-f,µ.aTt TOV KEAEVOJ/TO'i' Myov EKCV7J87Jp.EV etn1reiv p.e-ra 
,rovov. Have we not here a decisive link, not only with Hippolytus, 
but with the largest and most laborious work upon which he ever em­
barked? 2 As he explains at the outset, it involved not only a far more 
elaborate exposure of the doctrines of the heretics than he had pre­
viously undertaken, but also an analysis of many of the philosophers, 

1 Bunsen argues that su'ch a work as the Phifos. could not have ended thus 
abruptly and without a doxology, and Lightfoot, as we have seen, assumes that the 
close of the treatise is wanting. Here it may be noted in passing that in the Epistle 
to Diognetus itself (x 4) the • imitating God' is spoken of as a seeming paradox: 
a-yaffl)<1a• B~ µ,µ1/Ti/• for, airroii Tij< XP1J<fT<'iT71TO<. ,,c,l µiJ /lavµ,fo-r,• ,1 llvvanu µ,µ'}'Tq< 

'1.rt6plJnros 'YE11fo8at 8EoV· aVvaTat 8EAovTor aV'ToU. 
2 For further allusions to the labour and pains involved in this work cf. Philos. 

ix 6, where he comes to speak of the more modern heretics, as he regards N oetus 
and Callistns : woll.>.oii TO[vw TOV rr,pl ,ra<1ruv alp<O'EOJV "f<voµ,vov qµiv a-yiilvo. ... 

nrill.•i11<Ta< viiv o µl-y,aTo< d-ywv. Similarly in ix 1 7 fin. he speaks of T3v n'o/.vv &'Ywva 

Toil 1<aTfl 1ru<1iilv alpfo,wv >.6-yau. Already, in iv 45, he had spoken of the pains he 
had been to in summarizing the tenets of the philosophers: ot ivTvxo•T•< TU 
-rrr••1JJL••11 fiµwv 'trOAV}lEf"/W''f ,ml TO ,11,ou/l,ri'ov 8auµ/urova, 1<al Ta q»J\.lnro,ov """ 

,£av8<>~<1ov11,, and in v 6 he says: ,ravv voµi(w .,,,,.ovqµo!vOJS Tfl Mfa•Ta wiia, Toi's 1tall' 
0

E.\J\.1JVCIS TE ""' J3ap{lapovs •. , EltTEIIE1<18a,. 
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with the object of shewing on which of them each heresiarch had based 
his system. Little wonder, therefore, that in the course of this work he 
speaks more than once, or twice, or the toil which it cost him. With 
the ninth book he had completed his refutation of the heretics; but 
realizing that many might be deterred from wading through so long and 
tedious a work, he determined to undertake the additional labour of 
adding in a tenth book a summary of all that had gone before, together 
with an exposition of the true teaching; and the chances are that before 
he reached the end or this further task he would allude once again to 
the toil of it all. The words last quoted from F xi 8 supply such an 
allusion, and in characteristic Hippolytean phrase. 

Convinced that the fragment is by Hippolytus, I believe also that it 
is the closing passage of his great work against the heresies. As such 
it would be, in the words of Bunsen, 'a winding-up worthy of the grand 
subject, of the author's high standing and pretensions, and with the 
solemnity of a concluding address'. The dithyrambic rhetoric of the 
passage is that of Hippolytus at his highest pitch, and no ordinary 
occasion suffices to explain it. 

It remains to deal with an objection which is bound to occur to many 
readers. F is part of a treatise which in all probability once stood 
complete in a MS volume which contained a number of other writings, 
most of them wrongly attributed to Justin Martyr. But it is evident 
that the Philosophumrna is far too long a work to have been included 
in its entirety in such a collection. It is not necessary, however, to 
suppose that the whole of that work, or any large proportion of it, was 
included, for Lightfoot has pointed out that 'there is every reason to 
believe that the Summary comprising the tenth book of the Ph£loso­
phumena was circulated separately from the main portion of the treatise, 
and fell into the hands of some who were unacquainted with the rest'; 
and also that it was evidently the tenth book alone which was known 
to Photius (Bib!. 48) under the name of the Labynnth (op. cit. p. 379). 
That Photius makes Gaius of Rome the author does not matter, for it 
is demonstrable that the treatise he refers to was the tenth book of the 
Philosophumena. 

One last word. I have already made the suggestion that Hippolytus 
is the author of a treatise written in a very different style from that 
of F-the Epistle to Diognetus itself (J. T. S. Oct. 1935). If the first 
part at least of the present paper has proved what it pretends to prove, 
we have now the datum that the ad Dio_(ndum once formed part of a 
volume in which it stood immediately before a work of Hippolytus. 
Was it perhaps the case that the compiler of the (mainly) pseudo-Justin 
collection found these two pieces together in an ancient codex which 
did not supply their author's name? R. H. CONNOLLY. 


